Military Government enactments and orders, whether proclamations,
laws, ordinances, notices or orders, will be in English and, usually, also
in German. Where German texts are furnished, they are furnished for the
convenience of the persons who must obey them, bl] such persons are,
nevertheless, responsible for obedience to an enactment or order as ex-
pressed in its official text in English. As was the case in German Military
Government in other countries,] enactments and orders in the language of
the Military Government are controlling. It will not be an excuse for any
person required to comply with an enactment or order of the Military
Government to say that he has not understood the official'text or that
a German text, which may be furnished with it, differed from the official
text. )

o BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.
\

MILITARY GOVERNMENT—GERMANY
SUPREME COMMANDER’S AREA OF CONTROL

Notice

CURFEW

_Until further notice no person within the occupied territory will be
permitted to circulate on the streets or outside his own house without a
permit of Military Government between the hours of ... and .. ..

Any persons found in the streets or outside his own house without
such permit between those hours will be punisheduby fine or imprison-
ment.

All persons are further warned that military guards are instructed to
shoot any persons Sfeen outside their houses after hours who attempt to
hide or escape. %

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.
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